
 

 
 
 

УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ – ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ 
 

Докторске академске студије 
 

ИЗВЕШТАЈ КОМИСИЈЕ ЗА ОЦЕНУ НАУЧНЕ ЗАСНОВАНОСТИ 
ТЕМЕ ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

 
 

Кандидат 

Мср Александра Томашевић 

Предложени наслов теме докторске дисертације1 

Речце као врста речи у савременом српском језику (теоријски и лексичко-
семантички аспект) 

Предложени ментор 

Проф. др Весна Ломпар 

I ПОДАЦИ О КОМИСИЈИЗА ОЦЕНУ НАУЧНЕ ЗАСНОВАНОСТИ ТЕМЕ 

1.1. ДАТУМ И ОРГАН КОЈИ ЈЕ ИМЕНОВАО КОМИСИЈУ 

Одлуком бр.2421/1 донетом дана 21. септембра 2023. Наставно-научно веће Филолошког 
факултета Универзитета у Београду образовало је, уз сагласност предложених чланова, 
Комисију за оцену научне заснованости теме докторске дисертације докторанда мср 
Александре Томашевић под насловом „Речце као врста речи у савременом српском језику 
(теоријски и лексичко-семантички аспект)”. 

1.2. САСТАВ КОМИСИЈЕ ЗА ОЦЕНУ НАУЧНЕ ЗАСНОВАНОСТИ ТЕМЕ 

1. ПРЕДСЕДНИК КОМИСИЈЕ 
Име и презиме: проф. др Рајна Драгићевић 
Звање: редовни професор 
Ужа научна област: Српски језик 
Датум избора у звање: 15. 5. 2013. 

                                                             
1Ако се наслов који предлаже Комисија разликује од радног наслова који је навео докторанд у Пријави, навести и 
радни наслов, а у одељку 4.1. Формулација наслова теме образложити разлоге због којих је измењен. 



Установа на којој је запослен: Филолошки факултет Универзитета у Београду 
 
2. ЧЛАН КОМИСИЈЕ 

Име и презиме: др Весна Ђорђевић 
Звање: научни сарадник 
Ужа научна област: Српски језик 
Датум избора у звање: 30. 9. 2019.  
Установа на којој је запослен: Институт за српски језик САНУ 

 
3. ЧЛАН КОМИСИЈЕ 

Име и презиме: проф. др Сања Ђуровић 
Звање: редовни професор 
Ужа научна област: Српски језик 
Датум избора у звање: 24. 09. 2020. 
Установа на којој је запослен: Филолошко-уметнички факултет Универзитета у 

Крагујевцу 

II ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ КАНДИДАТА ЗА ИЗРАДУ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

2.1. БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

Кандидаткиња мср Александра Томашевић рођена је 24. марта 1996. године у 
Горњем Милановцу, где је завршила ОШ „Момчило Настасијевић” и Гимназију 
„Таковски устанак”.  

Уписала се 2015. године на Филолошки факултет Универзитета у Београду, на 
основне академске студије на смеру Српски језик и књижевност ‒ наставнички профил, 
на ком је дипломирала 2019. године са просечном оценом 9,48 и стекла звање професор 
језика и књижевности. У току основних студија била је стипендиста Министарства 
просвете, науке и технолошког развоја, као и добитник награде „Доситеја” Фонда за 
младе таленте Републике Србије.  

На мастер студије, на смер Српски језик ‒ теорија и настава, уписала се 2019. 
године и 2020. године добила звање мастер професор језика и књижевности, 
одбранивши мастер рад на тему „Инвентар и употреба зависних реченица у 
разговорима и новинским текстовима” под менторством др Балше Стипчевића, са 
просечном оценом 10,00. Током мастер студија била је стипендиста Министарства 
просвете и науке Републике Србије ‒ носилац стипендије за изузетно надарене 
студенте. 

На докторске студије, на смер Језик, књижевност, култура, модул Српски језик 
уписала се 2020. године, а закључно са школском 2021/2022. одбранила 4 студијска 
истраживачка рада и положила 8 испита са просечном оценом 10.00.  

Од маја 2022. године укључена је у рад Института за српски језик Српске 
академије наука и уметности као стипендиста Министарства науке, технолошког 
развоја и иновација (стипендија за студенте докторских студија). Кандидаткиња је 
укључена у рад Одсека за стандардни језик ИСЈ САНУ, под менторством др Весне 
Ђорђевић, где активно учествује у научним, стручним и административним пословима. 

2.2. БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 



Објављени радови: 

(2023) Александра Томашевић. „О неким хипотаксичким појавама у разговорном и 
новинарском језику”, у: Зборник са I научне конференције за младе истраживаче 
и докторанде, Савремени токови у изучавању језика, књижевности и културе, 
Београд: Филолошки факултет [у штампи]. 

(2023) „ЕНГЛЕСКО-СРПСКА КОНТРАСТИВНА ЛЕКСИКОЛОГИЈА (Александра 
Јанић и Душан Стаменковић, Енглеско-српска контрастивна лексикологија, 
Ниш: Филозофски факултет у Нишу, 2022, 257 стр.)”, Прилози проучавању језика, 
Нови Сад:  Одсек за српски језик и лингвистику Филозофског факултета 
Универзитета у Новом Саду [приказ, у штампи]. 

(2023) Марина Баги и Александра Томашевић, „О недоследностима у Речнику уз 
Правопис”, у: Зборник радова са XIV научног скупа младих филолога Србије, 
Савремена проучавања језика и књижевности, Крагујевац: Филолошко-
уметнички факултет, књига 1, 13‒23.   

(2022) Марина Баги и Александра Томашевић, „О дистрибуцији наставака у 
инструменталу једнине код именица женског рода на консонант”, Језик данас, 
Нови Сад: Матица српска, година XVIII, број 19, 1‒8. 

(2022) Александра Томашевић, „Речце у настави српског језика”, Школски час српског 
језика и књижевности, година XXXVIII, број 2022/2, Београд: Ваша књига, 
70‒91. 

(2021) Александра Томашевић, „Истраживање одлика жаргона у роману ’Кад су цветале 
тикве’ Драгослава Михаиловића у трећем разреду средње школе на часовима 
додатне наставе”, Школски час српског језика и књижевности, година XXXVII, 
број 2021/1, Београд: Ваша књига, 74−87. 

 
Научни скупови: 
 
(2023) XV научни скуп младих филолога Србије, Савремена проучавања језика и 

књижевности, Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, 1. април 2023. 
године. Реферат: „О нарочитој употреби релативних реченица у језику 
друштвених мрежа” [у коауторству са Марином Баги]. Рад је у процесу 
рецензирања. 

(2022) I научна конференција за младе истраживаче и докторанде, Савремени токови у 
изучавању језика, књижевности и културе, Филолошки факултету у Београду, 
27. и 28. мај 2022. године. Реферат: „О нарочитим хипотаксичким појавама у 
разговорима и новинским текстовима: формално зависне реченице и друге 
конструкције”. Рад је у процесу рецензирања. 



(2022) XIV научни скуп младих филолога Србије, Савремена проучавања језика и 
књижевности, Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, 2. април 2022. 
године. Реферат: „О недоследностима у Речнику уз Правопис” [у коауторству са 
Марином Баги]. Коауторски рад на ову тему објављен је у Зборнику радова са 
XIV научног скупа младих филолога.  

На основу увида у биографију и библиографију Комисија сматра да мср 
Александра Томашевић испуњава све услове који су потребни за израду докторске 
дисертације. Набројани радови у библиографији кандидата из области савременог 
српског језика ‒ морфологије, синтаксе и нормативистике, објављени су у релевантним 
научним и стручним издањима, што сугерише да кандидаткиња располаже знањима и 
умећима неопходним за обраду предложене теме. 

III ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА 

Име и презиме ментора: проф. др Весна Ломпар 
Звање: ванредни професор 
Датум избора у звање: 14. 7. 2016.  
Установа на којој је запослен: Филолошки факултет Универзитета у Београду 
Ужа област научно-истраживачког рада: Српски језик 
 
Радови ментора из уже научне области којој припада тема предложене дисертације (најмање 
пет радова): 
 
1. (2003) „Систематизација врста речи у савременом српском језику”, Научни састанак слависта у 

Вукове дане, Београд, 32/3, стр. 35–51. 
2. (2004) „Значај појединачних примера за дефинисање језичких појмова”, Научни састанак слависта 

у Вукове дане, Београд, 33/3, стр. 47–55. 
3. (2007) „Називање, дефинисање и класификација прилога у граматикама српскохрватског / српског 

језика”, Научни састанак слависта у Вукове дане, Београд, 35/3, 2007, стр. 69−77. 
4. (2016) Врсте речи и граматичка пракса (од Вука до данас), Београд: Друштво за српски језик и 

књижевност Србије, Чигоја штампа, стр. 426.     
5. (1998) „Статус и класификација речци у сербокроатистичким граматикама”, Научни састанак 

слависта у Вукове дане, Београд, бр. 27/2, стр. 239–246. 
 
Комисија сматра да др Весна Ломпар испуњава све услове за ментора ове докторске 

дисертације из уже научне области Српски језик, с усмерењем на врсте речи и морфологију 
савременог српског језика. 

IV ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНЕ ТЕМЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

4.1. ФОРМУЛАЦИЈА НАСЛОВА ТЕМЕ 

Будући да ће се кандидаткиња у докторској дисертацији бавити испитивањем статуса 
речци као врсте речи у савременом српском језику на основу досадашњих теоријских 
разматрања, увида у лексикографски материјал једнојезичних речника српског језика, као и 
материјала савременог српског језика доступног у релевантним електронским корпусима, може 
се констатовати да радни наслов докторске дисертације одговара предложеној теми. Такав 



наслов посебно је прикладан и утолико што ће се кандидаткиња бавити савременим српским 
језиком, који се не може поистоветити са стандардизованим идиомом, те ће затечено стање 
упоређивати са теоријским и лексикографским поставкама. 

4.2. ПРЕДМЕТ И ЦИЉ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

У поднетој пријави кандидаткиње мср Александре Томашевић наводи се да ће се 
дисертација бавити се анализом статуса речци као врсте речи у савременом српском језику. 
Разјашњавају се предмет, циљ и правци развоја теме. Предмет истраживања кандидаткиње су 
оне лексеме које су у описним речницима српског језика означене као речце/партикуле. 
Проблематизујући статус ове врсте речи у традиционалној подели речи на врсте, закључује се 
да издвајање се речци као засебне врсте речи сматра проблематичним, не само у српском, већ и 
у другим језицима: „partikula (rečca) [...] označava NEPROMENLJIVU JEDINICU sa gramatičkom 
FUNKCIJOM, naročito takvu koja se ne može lako uklopiti u uobičajenu podelu na VRSTE REČI” (Kristal 
1999: 181‒182). Уопште, поглед на традиционалну поделу речи на врсте се у модерној 
лингвистици, нарочито са настанком модерних лингвистичких теорија, мења, те је циљ 
истраживања кандидаткиње детаљно посматрање и анализа јединица које су у речницима 
обележене као припадници класе речци, као и покушај дефинисања критеријума на основу 
којих се ова хетерогена врста речи може боље описати, што, у најопштијем смислу, укључује и 
преиспитивање могућности издвајања речци као засебне врсте речи.  

Када говори о издвајању речци у одвојену врсту речи, кандидаткиња наглашава ставове 
аутора који су говорили о томе да су пресудни фактори за издвајање „њихова функција у језику 
и њихово значење” (Стевановић 1975: 383), „речце (партикуле) чине посебну врсту речи по 
свом значењу, односно по својој функцији у реченици” (Станојчић‒Поповић 2012: 135), док су 
неки аутори представнике ове врсте речи убројали у друге врсте речи. М. Ивић, на пример, 
велики број речци сматра реченичним прилозима, с обзиром на то да „прилог може бити 
модификатор [...] реченице у целини” (1978: 1), а неке од њих С. Ристић, са напоменама да се 
могу сврстати и другачије, представља као начинске прилоге (Ристић 1990). Кандидаткиња 
примећује да се у описним речницима српског књижевног и народног језика ова врста речи 
бесумње издваја, а, како С. Ристић коментарише стање у РМС и РСАНУ, „оба речника 
недоследно и несистематски представљају ове јединице, како у погледу одређивања њиховог 
граматичког статуса тако и у погледу представљања њиховог лексичког значења” (Ристић 
1992: 155). Након обављеног пилот-истраживања на  материјалу лексема које су у Речнику 
српскога језика Матице српске обележене као речце, у оквиру ког је издвојена 71 лексема која 
носи овај квалификатор, кандидаткиња закључује је да су и у овом речнику присутне 
недоследност и несистематичност у одређивању граматичког статуса и представљању 
лексичког значења. 

У односу на постојећу литературу, која посматра ову врсту речи анализирајући 
појединачне лексеме или приступа из угла неких употреба (нпр. радови А. Јањушевић 
Оливери, која речце (партикуле) посматра из угла њихове интензификаторске улоге, (в. 
Јањушевић 2009, Јањушевић Оливери 2013, 2016, 2018а, 2019 итд.), али посматра и 
лексикографску обраду ове врсте речи (Јањушевић 2021), радови Ј. Чудомировића ‒ 
прагматичка функција речци, речце као текстуални конектори, као и могућности и ограничења 
када је у питању њихова класификација (в. Чудомировић 2009, 2013), радови В. Ломпар ‒ 
статус и класификације речци у граматикама (в. Ломпар 1998, 2003б) итд.), кандидаткиња 
истраживање које спроводи види као нови, интегрални поглед на ову тему из угла поделе речи 
на врсте, као и из лексиколошког, лексикографског и семантичког угла, па сматра да оно 



доноси и могућност да се свеобухватно истраже и граматичке и употребне карактеристике 
многих лексема из испитиване групе. 

У фокус истраживања кандидаткиња поставља неколико аспеката из којих се речце као 
врста речи у савременом српском језику могу посматрати:  
1) теоријски аспект ‒ шта се и на који начин о речцама као врсти речи проналази у релевантној, 
првенствено србистичкој, али и широј литератури, који су критеријуми искоришћени за 
сврставање лексема међу речце, како се оне у литератури шире и уже класификују, као у који 
су могући начини дефинисања ове врсте речи. У оквиру теоријског аспекта анализираће се 
посматрање речци из различитих језичких углова: разматраће се шта се о овој врсти наводи из 
морфолошког и творбеног угла, какво је њихово лексичко значење, може ли се говорити о 
синтаксичкој функцији (неких) речци, као и каква је њихова прагматичка улога на реченичном 
и текстуалном плану. Нарочито ће, наводи кандидаткиња, бити речи о питању самосталности 
ове у односу на друге врсте речи, с обзиром на то да се „као заједничка карактеристика 
јединица ове класе истиче чињеница да немају денотате у изванјезичкој реалности и да, према 
томе, своје значење реализују у одређеној (језичкој/говорној) ситуацији, у дискурсу” (Ристић 
2004: 506), као и то да их од других врста речи издваја нарочита функција, функција 
модификације (Ристић 1992: 157). Са друге стране кандидаткиња издваја хетерогеност, као и 
магловите границе ове врсте речи, нарочито када се у обзир узму лексеме које се сврставају у 
ову групу, као и њихове употребе ‒ „по значењима речце су доста разнородне” (Пипер и др. 
2022: 228). У оквиру теоријског дела рада кандидаткиња планира и испитивање става науке 
према поштапалицама2, као увид у стање у савременом српском језику у оквиру анализе 
корпуса. Теоријски закључци о речцама у литератури биће допуњени новим запажањима, 
нарочито оним који се тичу критеријума за издвајање речци као засебне врсте речи, као и оних 
на којима се темеље даље, у домаћој литератури бројне и разнородне, класификације и 
поткласификације речци. 
2) лексикографски аспект ‒ пописивањем, а затим анализом лексема које носе квалификатор 
речца у описним једнојезичним речницима српског језика кандидаткиња ће доћи до коначног 
списка лексема које спадају у ову врсту речи. Упоређивањем спискова речци, али и садржаја 
речничких одредница, доћи ће се до закључака о манирима у досадашњој изради чланака, као и 
до препорука које би могле водити ка јединственом начину речничког бележења и описивања 
ове врсте речи. Такође, кандидаткиња планира да постави и питање припадности појединих 
лексема које не носе квалификатор речца управо овој врсти речи, с обзиром на њихове 
употребе у савременом српском језику, али и обратно ‒ питање да ли све лексеме које су у 
речницима квалификоване као речце примарно припадају овој врсти речи.  
3) употребни аспект (на материјалу савремених корпуса) ‒ кандидаткиња сматра да коначни, 
интегрални списак речци, састављен на основу ексцерпције лексема из описних речника, 
доноси грађу која се може даље посматрати у оквиру различитих електронских корпуса 
српског језика. Грађа прикупљена уз помоћ претраживања релевантних корпуса понудиће 
корисне статистичке податке, информације о значењима и употребама испитиваних лексема, 
као и основу на којој се могу обављати даље анализе и речце посматрати из свих језичких 
углова, те доносити закључци о употреби у савременом језику. 

Главни корпуси које ће кандидаткиња користити у оквиру истраживања релевантни су 
корпуси савременог српског језика, те ће закључци изведени на основу анализе затеченог 
стања донети корисне информације. Главни корпуси су: 

                                                             
2 „Речи и изрази [...] чија је функција само или пре свега да попуне сувише дуге паузе у говору” (Пипер и др. 2022: 
229). 



а) Веб-корпус PDRS 1.0 (2022), креиран у оквиру пројекта Јавни дискурс у Републици Србији 
Института за српски језик САНУ, доступан на: 
https://www.clarin.si/ske/#dashboard?corpname=pdrs10&corp_info=1.  
б) Електронски корпус српског језика, који се развија на Mатематичком факултету у Београду, 
под руководством проф. Душка Витаса, доступан на http://www.korpus.matf.bg.ac.rs/korpus/. 

 
Као циљеве истраживања статуса речци као врсте речи у савременом српском језику 

кандидаткиња наводи: 
1) испитивање теоријских знања о речцама формирањем прегледа релевантне литературе и 
доношењем нових закључака на основу досадашњих истраживања; 
2) испитивање критеријума на основу којих се речце издвајају у засебну врсту речи; 
3) испитивање критеријума на основу којих су настале различите класификације лексема које 
припадају посматраној врсти речи код различитих аутора, њихово поређење и извођење 
закључака о утемељености коришћених критеријума; 
4) анализирање статуса речци у описним речницима српског језика и то: 

а) формирањем коначног списка лексема, са нарочитим указивањем на разилажења у 
грађи; 

б) упоређивањем садржаја лексикографских чланака, анализом значења, квалификатора, 
наведених употреба и примера; 

в) навођењем препорука за унификацију када је у питању израда речничких чланака о 
речцама. 
5) испитивање разлика између стања описаног у речницима и резултата добијених на основу 
претраге релевантних корпуса када су у питању значења и употребе речци. 
6) испитивање творбених, морфолошких, лексиколошких, семантичких, синтаксичких и 
прагматичких, али и употребних појединости везаних за речце, нарочито за оне речце о којима 
се у србистичкој литератури не каже много. 
7) допринос проучавању речци у савременом српском језику, те омогућавање даљих 
истраживања заснованих на анализираном корпусу. 

Комисија оцењује да је предмет истраживања разрађен и добро образложен, као и да би 
циљеви, уколико у дисертацији буду испуњени, допринели јаснијој слици о статусу речци у 
савременом и стандардном српском језику. Истраживање је актуелно будући да ће се 
кандидаткиња бавити стањем у савременом српском језику на материјалу савремених 
електронских корпуса. Истраживање је релевантно, будући да српском језику недостаје 
монографски, свеукупни поглед на разнородну проблематику везану за статус и место лексема 
које се традиционално сматрају речцама, мада је, разуме се, полазна основа истраживања 
кандидаткиње многобројна досадашња србистичка литература која се бави овом темом.   

4.3. ОСНОВНЕ ХИПОТЕЗЕ 

Кандидаткиња је у складу са дометима изнетим на основу прелиминарне литературе јасно 
и прецизно формирала неколио хипотеза. Ове хипотезе планира испитати на основу постојеће 
литературе, увида у једнојезичне речнике српског језика, као и на грађи електронских корпуса. 
Хипотезе су следеће: 
1. Могуће је успоставити универзалан теоријски поглед на речце као врсту речи. 
2. Могуће је уочити и издвојити критеријуме на основу којих је ова врста речи издвојена од 
других. 



3. Могуће је успоставити универзалну класификацију, те и даље поткласификације лексема 
које припадају речцама коришћењем одређених критеријума. 
4. Могуће је уочити универзалан лексикографски манир у обради лексема које носе 
квалификатор речца/партикула у описним речницима српског језика. 
5. Постоје лексеме у оквиру речника које нису квалификоване као речце, а које се примарно 
могу сврстати у ову врсту речи, и обратно, постоје лексеме са наведеним квалификатором које 
примарно могу припадати другим врстама речи (најпре прилозима и узвицима).  
6. Постоје разлике у употреби речци у савременом српском језику у односу на употребе 
описане у оквиру лексикографских дефиниција. 
 Комисија оцењује да се хипотезе могу проверити, односно потврдити или оповргнути на 
основу испитивања теоријског и лексикографског аспекта теме, као и увидом у стање у 
савременим електронским корпусима српског језика. 

4.4. МЕТОДЕ ИСТРАЖИВАЊА 

Кандидаткиња прецизно и систематично наводи план рада на докторској дисертацији, 
као и методе које ће при истраживању користити. Прва фаза рада подразумеваће детаљну 
анализу теоријских поставки о анализираној врсти речи које се могу пронаћи у релевантној 
литератури. Кандидаткиња ће настојати да дође до понуђених начина дефинисања ове врсте 
речи, као и да размотри критеријуме на основу којих су речце класификоване у различитим 
србистичким радовима. Биће анализирани и критеријуми на основу којих се врши даља 
класификација речци код различитих аутора.  

Друга фаза рада подразумеваће ексцерпцију лексема које у описним речницима српског 
језика носе квалификатор речца, као и квалификатор партикула. За потребе овог дела рада 
кандидаткиња бира да прегледа: 

а) једнотомни Речник српскога језика Матице српске и ексцерпирати потребну грађу. 
б) шестотомни Речник српскохрватскога књижевног језика Матице српске и издвојити 

потребну грађу.  
в) све објављене томове Речника српскохрватског књижевног и народног језика Српске 

академије наука и уметности и изоловати потребну грађу. У току рада потребно је пратити 
излажење наредних томова речника и допуњавати грађу. 

Трећа фаза рада на дисертацији подразумеваће формирање коначних спискова 
речци/партикула које се проналазе у лексиконима српског језика, као и поређење спискова 
међу речницима. Кандидаткиња наводи да ће у току ове фазе бити у могућности да закључи: 

а) колико речци има у српском језику и које су; 
б) око статуса којих лексема се речници међусобно разилазе; 
в) какве су стилске и употребне специфичности везане за ову врсту речи, који се 

квалификатори јављају уз речце, као и које су речце територијално, употребно или како 
другачије маркиране; 

г) у каквом су односу лексикографски чланци у различитим описним речницима ‒ на који 
начин су дефинисана значења и употребе и прате ли се иста мерила при изради чланака. 

Са циљем актуелизовања грађе и доласка до одговора на питање постављено у наслову 
дисертације, какав је статус речци као врсте речи у савременом српском језику, четврта фаза 
рада кандидаткиње потразумева сакупљање и анализу грађе доступне у електронским 
корпусима савременог српског језика. У овој фази истраживање може добити нарочиту 
вредност. Поред врло значајних статистичких података о заступљености речци у релевантним 



корпусима, настојаће се да се провери да ли су употребе посматране врсте речи наведене у 
описним речницима српског језика подударне са употребама које се заиста јављају у 
савременом језику. Користећи напредне могућности претраживања, речце се могу посматрати 
на реченичном, али и на надреченичном, текстуалном плану. Тако ће се теоријска и 
лексикографска знања о овој врсти речи проверити на живом узорку савременог српског језика 
и доћи до нових закључака. 

На основу сакупљене грађе, као и спроведених анализа, остварених циљева и потврђених 
или оповргнутих хипотеза, у петој фази рада формираће се коначни закључци, који ће бити 
представљени у раду. Завршна фаза рада подразумева обликовање и израду коначног рукописа 
докторске дисертације. 

На основу изнетих увида Комисија оцењује да је план рада добро осмишљен, као и да 
предложене истраживачке методе представљају потенцијално веома успешну комбинацију на 
основу које ће се моћи доћи до релевантних закључака. 

4.5. ОЧЕКИВАНИ РЕЗУЛТАТИ И НАУЧНИ ДОПРИНОС ДИСЕРТАЦИЈЕ 

Као очекиване резултате након спроведеног истраживања кандидаткиња наводи: 
1. Свеукупни преглед досадашњих теоријских разматрања када је у питању испитивана врста 
речи, заједно са новим ауторским закључцима; 
2. Доношење закључака о (не)могућности обједињавања лексема у речницима и граматикама 
одређених као речце у једну категорију на основу анализе критеријума који су примењивани у 
литератури; 
3. Доношење закључака о (не)могућности успостављања универзалне класификације лексема 
које, на основу грађе (литература и лексикони), припадају испитиваној врсти речи. 
4. Коначни списак лексема које су у описним речницима српског језика означене као речце, 
анализирање наведених значења и употреба, као и утврђивање актуелности садржаја речничких 
чланака у савременом српском језику. 
5. Статистички подаци о употреби речци у савременом српском језику добијени на основу 
ексцерпције из релевантних корпуса и закључци изведени на основу богате грађе. 
6. Подаци о употреби речци у савременом језику из различитих језичких углова, добијени на 
основу ексцерпције из релевантних корпуса, као и ауторски закључци. 
7. Закључци о статусу лексема око којих се описни речници не слажу, добијени на основу 
анализе електронских корпуса савременог српског језика. 
 Комисија сматра да би наведени резултати, уколико буду постигнути, несумњиво 
допринели науци о врстама речи, као и српској лексикографији. Докторска дисертација 
кандидаткиње била би користан монографски поглед на врло сложену тему, нарочито када је у 
питању однос између статуса речци у речницима српског језика и њихове употребе у 
савременом српском језику.  

4.6. ПРЕЛИМИНАРНИ СПИСАК ЛИТЕРАТУРЕ 

 Кандидаткиња је Комисији на увид приложила обиман попис библиографских јединица 
којима се користила у прелиминарним истраживањима. Реч је о референцама које се односе на 
питања поделе речи на врсте, морфологију, нормативистику, али и питања на значења и 
употребе испитиване врсте речи. 
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V ЗАКЉУЧАК О ОЦЕНИ НАУЧНЕ ЗАСНОВАНОСТИ ТЕМЕ 

Увидом у биографију и библиографију кандидаткиње Комисија констатује да мср 
Александра Томашевић испуњава све услове за израду докторске дисертације. 

Комисија констатује да проф. др Весна Ломпар испуњaвa услoвe прeдвиђeнe 
Стaндaрдимa зa aкрeдитaциjу студиjских прoгрaмa дoктoрских академских студиja и сагласан 
је да за предложену тему буде ментор. 

 
На основу свега наведеног о предмету, хипотезама, постављеним циљевима, методу рада 

и очекиваним резултатима, Комисија констатује да је предложена тема „Речце као врста речи 
у савременом српском језику (теоријски и лексичко-семантички аспект)” својом 
сложеношћу, актуелношћу и значајем за научну област којој припада подобна за израду 
докторске дисертације. 

 
Комисија за оцену научне заснованости теме докторске дисертације предлаже Наставно-

научном већу Филолошког факултета Универзитета у Београду да донесе одлуку о прихватању 
позитивног Извештаја о оцени научне заснованости теме „Речце као врста речи у савременом 
српском језику (теоријски и лексичко-семантички аспект)”, коју је предложио кандидат мср 
Александра Томашевић, да за ментора именује проф. др Весну Ломпар и да је, у складу са 
прописима, упути Већу научних области друштвено-хуманистичких наука Универзитета у 
Београду на разматрање. 

 
ПОТПИСИ ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ: 

 
 

1. ________________________________ 
др Рајна Драгићевић 
председник Комисије 

 
2. ________________________________ 

др Весна Ђорђевић 
члан Комисије 

 
3. ________________________________ 

др Сања Ђуровић 
члан Комисије 

 


